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Projektas


PANEVĖŽIO MIESTO SAVIVALDYBĖS 

TARYBA

SPRENDIMAS

DĖL PROJEKTO „PSICHIKOS DIENOS STACIONARO (CENTRO) ĮKŪRIMAS PANEVĖŽIO MIESTO POLIKLINIKOJE“ JUNGTINĖS VEIKLOS (PARTNERYSTĖS) SUTARTIES  PATVIRTINIMO

2012 m.                        d. Nr. 

Panevėžys

                Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos vietos savivaldos įstatymo (Žin., 1994, 
Nr. 55-1049; 2000, Nr. 91-2832; 2008, Nr. 113-4290) 6 straipsnio 3 dalimi, 16 straipsnio 4 dalimi, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2009 m. lapkričio 11 d. nutarimu Nr. 1480 „Dėl viešojo ir privataus sektorių partnerystės“ (Žin., 2009, Nr. 137-5998), Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2010 m. rugsėjo 7 d. įsakymu Nr. V-767 „Dėl Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2009 m. vasario 23 d. įsakymo Nr. V-134 „Dėl Projektų finansavimo sąlygų aprašo pagal 2007–2013 metų sanglaudos skatinimo veiksmų programos priemonę Nr. VP3-2.1-SAM-08-R „Psichikos dienos stacionaro (centro) įkūrimas“ patvirtinimo“ pakeitimo“, Panevėžio miesto savivaldybės sutarčių, susitarimų sudarymo ir pasirašymo tvarkos aprašu, patvirtintu Panevėžio miesto savivaldybės tarybos 2008 m. gegužės 29 d. sprendimu Nr. 1-17-5, Panevėžio miesto savivaldybės tarybos 2011 m. rugsėjo 29 d. sprendimu Nr. 1-9-24 „Dėl pritarimo teikti projektą „Psichikos dienos stacionaro (centro) įkūrimas Panevėžio miesto poliklinikoje“ Europos Sąjungos struktūriniams fondams finansinei paramai gauti, partnerystės su privačiu subjektu tikslingumo pripažinimo ir pavedimo Savivaldybės administracijai“, 2012 m. liepos 26 d. sprendimu Nr. 1-189 „Dėl projekto „Psichikos dienos stacionaro (centro) įkūrimas Panevėžio miesto poliklinikoje“ partnerio parinkimo konkurso sąlygų patvirtinimo ir pritarimo jungtinės veiklos (partnerystės) sutarties projektui“, Panevėžio miesto savivaldybės taryba 
n u s p r e n d ž i a:


1. Patvirtinti projekto „Psichikos dienos stacionaro (centro) įkūrimas Panevėžio miesto poliklinikoje“ jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį (pridedama).  

2. Įpareigoti Savivaldybės merą pasirašyti 1 punkte minimą sutartį.  

Savivaldybės meras



Vitalijus Satkevičius
Rengė

Mindaugas Burba                                     Jolanta Rimdžiūtė

SUDERINTA

Tarybos sekretoriato vyr. teisės specialistė
                 Asta Povilauskienė

Mero pavaduotojas                                                                                         Petras Narkevičius

Administracijos direktorė



            Kristina Vareikienė

Administracijos direktoriaus pavaduotoja

            Janina Gaidžiūnaitė

Teisės skyriaus vedėja 


                                  Daiva Svirelienė

Investicijų skyriaus  vedėja                                                                             Diana Bajorūnė
Kanceliarijos vyr. kalbos tvarkytoja

                                  Daiva Petruitytė















PATVIRTINTA

Panevėžio miesto savivaldybės 
tarybos  2012 m.                    d.

sprendimu Nr.

PROJEKTO „PSICHIKOS DIENOS STACIONARO (CENTRO) ĮKŪRIMAS PANEVĖŽIO MIESTO POLIKLINIKOJE“
 JUNGTINĖS VEIKLOS (PARTNERYSTĖS) SUTARTIS
2012 m.                   d. Nr. -
Panevėžys
Panevėžio miesto savivaldybė (toliau – Pareiškėjas), įstaigos kodas 288724610, buveinės adresas: Laisvės a. 20, Panevėžys, atstovaujama (pareigos, vardas ir pavardė), veikiančio(-ios) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo),                                                                                             ,

 ir VšĮ Vilniaus psichoterapijos ir psichoanalizės centras (toliau – Partneris), pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 125963674, kurios registruota buveinė: Latvių g. 19A-7, Vilnius, atstovaujama direktorės Sigitos Gedminienės, veikiančios pagal įstaigos įstatus (abu kartu toliau vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai Šalimi), 
vadovaudamiesi Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2009 m. vasario 23 d. įsakymu Nr. V-134  „Dėl Projektų finansavimo sąlygų aprašo pagal 2007–2013 metų sanglaudos skatinimo veiksmų programos priemonę Nr. VP3-2.1-SAM- 08-R „Psichikos dienos stacionarų (centrų) įkūrimas“ patvirtinimo“
ir atsižvelgdami į tai, kad Šalys ketina dalyvauti projekte „Psichikos dienos stacionaro (centro) įkūrimas Panevėžio miesto poliklinikoje“ ir bendradarbiauti įkuriant antrinio lygio psichikos sveikatos priežiūros įstaigų tinklui priklausantį Psichikos dienos stacionarą (centrą) VšĮ Panevėžio miesto poliklinikoje (atnaujinti pastato – poliklinikos dalį, įsigyti reikiamos įrangos ir baldų), kuris aptarnaus Panevėžio miesto ir rajono gyventojus, 
sudarė šią projekto „Psichikos dienos stacionaro (centro) įkūrimas Panevėžio miesto poliklinikoje“ jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl išvardytų sąlygų. 
Šalių patvirtinimai:

A. Pareiškėjas patvirtina:

(i) Projekte numatomas rekonstruoti ar kapitališkai remontuoti pastatas – poliklinika (unikalus Nr. 2799-1003-2017, pastatas nuosavybės teise valdomas Pareiškėjo, esantis Nemuno g. 75, Panevėžyje).

B. Partneris patvirtina:

(i) Turi galiojančią licenciją ir sutartį su teritorinėmis ligonių kasomis dėl pirminių ambulatorinių psichikos sveikatos priežiūros paslaugų teikimo ne mažiau kaip 45 tūkstančiams gyventojų.
I. SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Šia Sutartimi Šalys susitaria sujungti Šalių organizacinį, finansinį potencialą, profesines žinias, įgūdžius, darbo jėgą, žmogiškuosius išteklius, nekilnojamąjį turtą ir bendrai veikti rengiant ir teikiant paraišką Centrinei projektų valdymo agentūrai (toliau – Įgyvendinančioji institucija), kartu įgyvendinti projektą „Psichikos dienos stacionaro (centro) įkūrimas Panevėžio miesto poliklinikoje“ (toliau – Projektas), finansuojamą pagal VP3-2.1-SAM-08-R priemonę „Psichikos dienos stacionarų (centrų) įkūrimas“.  

1.2. Projekto tikslas – plėsti psichikos sveikatos priežiūros paslaugų tinklą, pagerinti psichikos sveikatos priežiūros paslaugų kokybę bei prieinamumą Panevėžio miesto ir rajono gyventojams, sutrumpinti hospitalizacijos laiką psichiatrijos stacionaruose, įkurti greitesnę pacientų reintegraciją į šeimas ir bendruomenę, užtikrinti perimamumą tarp pacientą gydančio psichiatro ir šeimos gydytojo. 
1.3. Sutarties pagrindu nėra sukuriamas naujas juridinis asmuo, nėra steigiama ūkinė bendrija. Šalys vadovaujasi Sutartyje įtvirtintomis nuostatomis, galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.

II. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

2.1. Pareiškėjas įsipareigoja:
2.1.1. sudaryti Projekto įgyvendinimo komandą (paskiriant Projekto įgyvendinimo vadovą, vadovo pavaduotoją, Projekto finansininką ir kitą būtiną Projektui vykdyti bei administruoti personalą), vykdyti Projekto priežiūrą, koordinavimą ir Projekto valdymą;
2.1.2. vykdyti Projekto finansinių, apskaitos ir techninių dokumentų rengimą Projekto tikslams pasiekti; 

2.1.3. konsultuotis su Partneriu ir nuolat jį informuoti apie Projekto įgyvendinimo eigą;

2.1.4. atidaryti ir administruoti atskirą Projekto sąskaitą banke;
2.1.5. organizuoti viešuosius pirkimus investicijų projektui, statybos/rekonstravimo, įrangos, įrenginių, baldų, projektavimo, viešinimo ir kitoms paslaugoms įsigyti su visomis teisėmis, pareigomis ir atsakomybe, perkančiajai organizacijai numatytomis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme ir kituose teisės aktuose;
2.1.6. pasirašyti su viešąjį konkursą laimėjusiu dalyviu prekių/paslaugų/darbų sutartis;
2.1.7. laiku ir nustatyta tvarka teikti mokėjimo prašymus Įgyvendinančiajai institucijai, sąskaitų kopijas, prekių priėmimo–perdavimo, atliktų darbų priėmimo–perdavimo aktus, suteiktų paslaugų priėmimo–perdavimo aktus ir kt. dokumentus;
2.1.8. gavęs lėšas iš Įgyvendinančiosios institucijos, laiku atsiskaityti su viešąjį konkursą laimėjusiu tiekėju, atliekančiu darbus, tiekusiu prekes, teikusiu paslaugas;
2.1.9. imtis visų būtinų veiksmų ES struktūrinių fondų finansavimui viešinti, kaip nustatyta Projektų administravimo ir finansavimo taisyklėse ir Sutartyje;
2.1.10. laiku šalinti visus trūkumus bei pažeidimus, kurie yra nustatyti Įgyvendinančiosios institucijos;
2.1.11. naudoti Projekto metu sukurtą turtą bei išteklius ne trumpiau kaip 5 metus po Projekto užbaigimo, užtikrinant Projekto veiklos tęstinumą, t. y. užtikrinti, kad asmens sveikatos priežiūros įstaigoje dirbs reikalingi specialistai ir teiks viešąsias psichiatrijos dienos stacionaro paslaugas, vadovaudamiesi Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 1999 m. gegužės 27 d. įsakymu Nr. 256 „Dėl pirminio, antrinio ir tretinio lygių psichiatrijos ir psichoterapijos paslaugų teikimo suaugusiesiems reikalavimų bei psichiatrijos dienos stacionaro ir psichoterapijos paslaugų bazinių kainų tvirtinimo“ (Žin., 1999, Nr. 48-1557; 2008, Nr. 54-2021);
2.1.12. gavęs pajamų, apibrėžtų Tarybos reglamento Nr. 1083/2006 55 straipsnyje, į kurias nebuvo atsižvelgta nustatant didžiausią Europos Komisijai tinkamų deklaruoti išlaidų sumą ir (arba) didžiausią leistiną skirti Projekto finansavimo lėšų dydį, apie tokias pajamas informuoti Sveikatos apsaugos ministeriją ir CPVA, pateikti Finansų ministerijos nustatytos formos ataskaitą po Projekto užbaigimo ir grąžinti jas į valstybės biudžetą;
2.1.13. užtikrinti, kad  turtas, sukurtas ar įsigytas finansuojant Projekto lėšomis, liktų Lietuvoje, nebūtų pakeista šio turto paskirtis, nuosavybės pobūdis, paramos objekto vieta (ne mažiau kaip 5 metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos).
2.2. Partneris įsipareigoja:

2.2.1. tiesiogiai dalyvauti įgyvendinant Projekto veiklas ir naudotis jo rezultatais (produktais);
2.2.2. skirti visam Sutarties galiojimo laikotarpiui atsakingą(-us) darbuotoją(-us), dalyvausiantį(-čius) administruojant ir prižiūrint Projektą; 

2.2.3. laiku ir tinkamai pateikti informaciją ir duomenis, kurie būtini vykdyti šią Sutartį ir Projekto administravimo ir finansavimo sutartį;
2.2.4. įsipareigoja pateikti licenciją psichikos dienos stacionaro (centro) veiklai su galutine Projekto ataskaita;
2.2.5. ne vėliau kaip per vienerius metus po Projekto įgyvendinimo pradėti teikti psichiatrijos dienos stacionaro paslaugas ne mažiau kaip 45 tūkstančiams Panevėžio miesto ir rajono gyventojų;
2.2.6. nuo visų galimų rizikos atvejų maksimaliu turto atkuriamosios vertės draudimu apdrausti ilgalaikį materialųjį turtą, kuris buvo finansuotas Projekto lėšomis ir suteiktas valdyti panaudos sutarties pagrindu, ne trumpiau nei Projekto įgyvendinimo laikotarpiui;
2.2.7.  įvykus draudžiamajam įvykiui, atkurti prarastą turtą už draudžiamąjį įvykį išmokėtomis lėšomis;
2.2.8. nuo Projekto finansavimo ir administravimo sutarties įsigaliojimo ir 5 metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos be Įgyvendinančiosios institucijos raštiško sutikimo nekeisti savo veiklos, kuriai skiriamos Projekto finansavimo lėšos, pobūdžio ar įgyvendinimo sąlygų ir nenutraukti šios veiklos, nedalyvauti reorganizavimo procese ir reorganizuojantis, jeigu tai galėtų pažeisti reglamento (EB) Nr. 1083/2006 57 straipsnyje numatytas nuostatas. Apie svarbias priežastis, kliudančias vykdyti veiklą ir galinčias sąlygoti reglamento (EB) Nr. 1083/2006 57 straipsnio nuostatų pažeidimą, joms paaiškėjus Partneris nedelsdamas praneša Pareiškėjui, o Pareiškėjas nedelsdamas turi pranešti Įgyvendinančiajai institucijai;
2.2.9. iki Projekto paraiškos pateikimo termino įvykdyti su mokesčių ir socialinio draudimo įmokų mokėjimu susijusius įsipareigojimus pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus arba Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka atidėti mokesčių arba socialinio draudimo įmokų mokėjimus;
2.2.10. padengti Pareiškėjo patirtus finansinius nuostolius dėl Partnerio kaltės ar laiku neįvykdytų prisiimtų sutartinių įsipareigojimų, pagal pateiktus Pareiškėjo pagrindžiančius dokumentus, įrodančius Partnerio kaltę;
2.2.11. savo lėšomis padengti visas išlaidas, susijusias su įsipareigojimais, numatytas Sutarties dalyje „Partneris įsipareigoja“;
2.2.12. teikti tik psichikos dienos stacionaro paslaugas, finansuojamas iš Privalomojo sveikatos draudimo fondo biudžeto pagal sutartį su ligonių kasa;
2.2.13. sudaryti šalto ir karšto vandens, elektros energijos, dujų ir šiluminės energijos vartojimo pirkimo–pardavimo sutartis su tiekėjais ir atsiskaityti su jais  sutartyse nustatyta tvarka.
2.3. Pareiškėjas ir Partneris:

2.3.1. įsipareigoja bendradarbiauti rengiant, derinant ir teikiant visus dokumentus, susijusius su Projekto paraiškos pateikimu ir Projekto įgyvendinimu;

2.3.2. vykdo visus su Projekto įgyvendinimu susijusius finansinius veiksmus, vadovaudamiesi Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytais reikalavimais.
2.4.  Visi su Projekto įgyvendinimu susiję dokumentai saugomi pas Pareiškėją.

III. ŠALIŲ  ĮNAŠAI
3.1. Pareiškėjas įsipareigoja prisidėti prie Projekto įgyvendinimo jam priklausančiu nekilnojamuoju turtu, įranga ir žmogiškaisiais ištekliais. 

3.2. Partneris įsipareigoja prisidėti prie Projekto įgyvendinimo, aprūpindamas psichikos dienos stacionarą kvalifikuotų darbuotojų komanda, užtikrinti tolesnį psichikos sveikatos paslaugų teikimą Panevėžio miesto ir rajono gyventojams, kaip to reikalauja Projekte numatytos veiklos.

3.3. Bendros išlaidos ir nuostoliai, atsiradę kaip jungtinės veiklos rezultatas Projekto įgyvendinimo metu, padengiamos solidariai Pareiškėjo ir Partnerio lėšomis. 

IV. ŠALIŲ SUSITARIMAI

4. Šalys susitaria:

4.1. Projektą įgyvendinti per laikotarpį, kuris bus numatytas Projekto finansavimo ir administravimo sutartyje;

4.2. teikti viena kitai pagalbą visais organizaciniais ir administraciniais klausimais, susijusiais su Sutarties vykdymu, ir visokeriopai bendradarbiauti vykdant Sutartį;

4.3. laiku šalinti visus trūkumus bei pažeidimus, kurie nustatyti Įgyvendinančiosios institucijos, pateikti laiku ir tinkamus atsakymus į jos paklausimus;

4.4. Projekto įgyvendinimo metu ir penkerius metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos bendradarbiauti rengiant ataskaitas, teikti visus reikiamus duomenis, užtikrinti Projekto veiklų tęstinumą; 

4.5. sudaryti Projekto įgyvendinimo ir valdymo grupes;

4.6. vykdyti kitus įsipareigojimus pagal šią Sutartį;
4.7. sudaryti sąlygas tikrinti ir audituoti Projekto įgyvendinimą ir su Projektu susijusius dokumentus institucijoms, turinčioms teisę tai daryti.  

V. KONFIDENCIALUMAS

5. Visa informacija ir dokumentai, kuriuos Šalys gavo viena iš kitos, yra konfidencialūs, ir Šalys neturi teisės skelbti šios informacijos be raštiško kitos Šalies sutikimo. Ši taisyklė galioja  iki Projekto įgyvendinimo termino pabaigos ir dar penkerius metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos.

VI. ATSAKOMYBĖ

6.1. Atsakomybę už tinkamą Projekto įgyvendinimą prisiima Pareiškėjas ir  Partneris.

6.2. Šalys už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą atsako pagal Projekto administravimo ir finansavimo sutarties sąlygas. 

6.3. Jeigu Sutartis buvo nutraukta vienai iš Šalių atsisakius toliau būti Sutarties dalyviu arba nebegalint toliau būti Sutarties dalyviu, Šalis, kuri nebėra Sutarties dalyvis, atsako tretiesiems asmenims pagal prievoles, atsiradusias jam esant Sutarties dalyviu, taip, kaip ji atsakytų būdama Šalimi pagal šią Sutartį.

6.4. Šalis, vienašališkai nutraukusi Sutartį, turi atlyginti kitai Šaliai dėl to padarytus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, grąžinti Įgyvendinančiajai institucijai iš jos gautas nepanaudotas lėšas, skirtas Projektui įgyvendinti. 
VII. TURTAS

7.1. Visos Projekto finansinės lėšos pervedamos į Pareiškėjo įstaigos sąskaitą banke.

7.2. Ilgalaikis materialusis turtas, įgytas įgyvendinus Projektą, Panaudos sutarties pagrindu perduodamas Partneriui, bet ne ilgiau kaip 5 (penkeriems) metams po Projekto įgyvendinimo  pabaigos. 
7.3. Partneris jokiu būdu negalės  perduoti, perleisti, įkeisti  turto ar kitaip suvaržyti daiktinių teisių į turtą, kuriam įsigyti skiriamos Projekto įgyvendinimo lėšos, 5 (penkerius) metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos.

7.4. Šalys negalės pakeisti pagal Projekto finansavimo ir administravimo sutartį remiamos veiklos pobūdžio ir (ar) turto, kuriam įsigyti buvo naudotos gautos lėšos, nuosavybės formos 5 (penkerius) metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos.

VIII. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

8.1.        Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.

8.2.         Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

8.3.         Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

IX. SUTARTIES GALIOJIMAS

9.1. Ši Sutartis galioja nuo pasirašymo momento visą Projekto  įgyvendinimo laikotarpį ir penkerius metus nuo Projekto įgyvendinimo pabaigos.
9.2. Sutarties papildymai ir pakeitimai galioja, esant išankstiniam savivaldybės Tarybos pritarimui, jeigu jie įforminti raštu, patvirtinti Šalių parašais ir antspaudais.
9.3. Sutarties pakeitimus ir papildymus Pareiškėjas privalo pateikti Įgyvendinančiajai institucijai.   

9.4. Sutartis nutraukiama:

9.4.1. Pareiškėjui vienašališkai atsisakius Projekto finansavimo ir administravimo sutarties, jei nebuvo išmokėta lėšų dalis arba jei grąžinama išmokėta lėšų dalis;

9.4.2. Projekto vykdymą prižiūrinčiai institucijai priėmus sprendimą nutraukti Projekto finansavimo ir administravimo sutartį ir apie tai pranešus Pareiškėjui;
9.4.3. kiekviena Šalis turi teisę nutraukti šią Sutartį, jeigu kita Šalis ją iš esmės pažeidžia, įspėjus kitą Šalį prieš 40 darbo dienų.
9.5. Sutartis netenka galios, kai galutinai paaiškėja, jog Projektas nebus finansuojamas pagal 2007–2013 metų sanglaudos skatinimo veiksmų programos priemonę Nr. VP3-2.1-SAM-08-R „Psichikos dienos stacionarų (centrų) įkūrimas“. 
X. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS

10.1. Šalys įsipareigoja vykdyti Projekto finansavimo ir administravimo sutarties sąlygas, Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatas ir kitas nuostatas, susijusias su Projekto įgyvendinimu, apibrėžtas kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

10.2. Ši Sutartis sudaroma, vykdoma ir bus aiškinama vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.

10.3. Pasikeitus teisės aktams, ši Sutartis gali būti keičiama Šalių susitarimu, esant išankstiniam savivaldybės Tarybos pritarimui.
10.4. Bet koks ginčas ir/ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties, dėl jos ar iš šios Sutarties pažeidimo, nutraukimo ar negaliojimo, sprendžiamas Šalių tarpusavio susitarimu, o nepasiekus susitarimo kiekvienas ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties ar su ja susijęs, turi būti sprendžiamas teisme pagal Pareiškėjo buveinės vietą.

10.5. Sutartimi Šalys užtikrina, kad jos galiojimo metu teiks viena kitai pranešimus apie tai, jog atsirado ar egzistuoja bet koks įvykis, aplinkybė ar sąlyga, kuri gali paveikti šią Sutartį ar sąlygoti jos pažeidimą, taip pat, kad veiks geranoriškai viena kitos atžvilgiu ir visokeriopai stengsis užtikrinti, kad būtų laikomasi šios Sutarties.

10.6. Sutartimi prisiimti Šalių įsipareigojimai, teisės ir reikalavimai negali būti perleidžiami trečiajam asmeniui be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo, jeigu šioje Sutartyje neaptarta kitaip.

10.7. Šalys susitaria, kad bet kokie pranešimai, prašymai  bei kitoks susirašinėjimas raštu vyks lietuvių kalba ir bus pristatomas per kurjerį arba siunčiamas paštu registruotu laišku, arba elektroniniu paštu, arba faksu, arba įteikiamas asmeniškai kitos Šalies atstovui šioje Sutartyje nurodytu adresu.

10.8. Visi prašymai, reikalavimai ar kiti pranešimai laikomi įteiktais faktinio įteikimo ar gavimo dieną, patvirtinti rašytiniu kvitu arba kitais faktinio gavimo atitinkamu adresu įrodymais.

10.9. Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 egzemplioriais. Kiekviena Šalis gauna po vieną Sutarties egzempliorių lietuvių kalba. Abu Sutarties tekstai autentiški ir turi vienodą teisinę galią.

XI. ŠALIŲ REKVIZITAI IR ATSTOVŲ PARAŠAI
PAREIŠKĖJAS
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